
[1950’lere doğru TürkĜye’de kentler -7] Doğa, ekolojĜ ve kĜrlenmeler, 
afetler 
1950'lerde, TürkĜye'de kentlerĜn sahĜp olduğu küçük-büyük açık alanlar ve eskĜ 
mahallelerdekĜ evlerĜn bahçelerĜ, buraların sarnıçlar, kuyularla donatılmış olması, 
kıtlıklara ve zor koşullara göre gelĜştĜrĜlmĜş ve tüketĜmcĜ olmayan kültürel davranış 
bĜçĜmlerĜ vb. göze Ĝlk çarpacak özellĜkler arasındaydı. 
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KentlerĜn yoğunluğuna, yüzey kaplaması/ dokusuna ve ısı toplayan/ yansıtan 
yüzeylerĜne, yeşĜl alanlarına, egemen rüzgarlara göre geleneksel olarak yönlendĜrĜlmĜş 
sokakların (özellĜkle İzmĜr ve İstanbul ĜçĜn) varlığına, ĜklĜmĜne ve ekolojĜk durumuna göre 
50’lerĜn kentlerĜne göz atalım. Küçük-büyük açık alanlar ve eskĜ mahallelerdekĜ evlerĜn 
bahçelerĜ, buraların sarnıçlar, kuyularla donatılmış olması, kıtlıklara ve zor koşullara 
göre gelĜştĜrĜlmĜş ve tüketĜmcĜ olmayan kültürel davranış bĜçĜmlerĜ vb. göze Ĝlk çarpacak 
özellĜkler… 
EkolojĜk koşullardakĜ bozulmaların, dengelerdekĜ çökmelerĜn ve aşırı kĜrlenmelerĜn 
kentlerde neredeyse olağan hale gelemeden öncekĜ kentsel durumu ve yaşam bĜçĜmĜnĜn 
özellĜklerĜnĜ anlayabĜlmek ĜçĜn belkĜ de teknolojĜnĜn, toplumsal dengelerĜ alt-üst eden bĜr 
hızda gelĜşmesĜ ve kentsel toplumun ĜdeolojĜk bakış açısı bakımından bugünden farklı 



olan durumuna değĜnmek gerekecektĜr. Böylece kentlerde ĜklĜm değĜşĜklĜğĜnĜ hızlandıran 
nedenlerĜ daha kolay kavrayabĜlĜrĜz. 
II. DS’den sonra, kentlĜlerĜn çevre-doğa-nesneler bakımdan sahĜp olduğu bakış açısına 
göz atabĜlĜrĜz. Ancak, bu yazıda çok genel ve yüzeysel bĜr-kaç betĜmlemeyle yetĜnmek 
zorundayız. 
KentlerdekĜ toplumsal yaşamın 1960’ların ortasına veya sonuna kadar; 
-BelkĜ savaştan yenĜ çıkmış olan dünyanın bĜr özellĜğĜ olarak, çeşĜtlenmesĜ çok sınırlı olan 
tüketĜm mallarıyla yetĜnebĜlen, henüz tüketĜm ekonomĜsĜnden ve tüketĜmcĜ kültürden 
uzak (üst sınıflarda bĜle, gösterĜşçĜ tüketĜm alışkanlığının sınırlı/ yok denĜlecek kadar az 
rastlandığı) olduğu, 



Gümüşsuyu/Sulakçeşme Sokak. 



-Tasarrufa önem veren, yoksulluğa daha yakın bĜr orta sınıfın, ev ekonomĜsĜnĜn 
sağlayabĜleceğĜ bütün olanakları cĜddĜye almakta olduğu (her aĜlenĜn kendĜ ĜçĜnde bĜrçok 
mal ve hĜzmetĜ, kendĜ emeğĜ ve bĜlgĜsĜyle üretmesĜ/ onarması ve gelecek kuşağa da bu 
bĜlgĜ ve becerĜyĜ aktarıyor olması vb.), 
-Dayanıklı tüketĜm malları pĜyasasının/ üretĜm standardının, her malın uzun ömürlü 
olması/ onarılabĜlĜr-yenĜden kullanılabĜlĜr olması üzerĜne (ya da “kullan-at mantığının 
tam tersĜne göre) kurulduğu, 
-Kent ĜdeolojĜk ortamı, toplumsal değerler ve etĜk anlayış bakımından (eğer çok 
“toptancı” ve “aşırı ĜyĜmser/ nostaljĜk”, dolasıyla geçersĜz bulmazsanız) kabaca çĜzĜlen 
şu eskĜzĜn parantezĜnde görülebĜleceğĜ, 

 teknolojĜk dönüşüm hızının (bugüne göre) daha yavaş olmasının yadırganmadığı, 
 toplumların hız (hemen elde etme) beklentĜsĜnĜn, güçlü ve öncelĜklĜ olmadığı 

(daha sabırlı olduğu), 
 doğayla ve gerçekle ĜlĜşkĜnĜn önemsedĜğĜ, 
 daha az bencĜl ve rekabetçĜ, daha çok dayanışmacı ve yardımlaşmacı değerlerĜn 

canlı olduğu, 
 kırıcı olmayan ve dĜğer Ĝnsanla ĜlĜşkĜsĜnde nezakete önem veren kentlĜ kamusal 

kültürünün yaşadığı, 
bĜr ortamda gerçekleştĜğĜ düşünülebĜlĜr. 

HasekĜ CaddesĜ /KüllĜye-Sıbyan MektebĜ. 
 



KenttekĜ ekolojĜk verĜler, kĜrlenmeler, enerjĜ ve teknolojĜ kullanımı, atık 
üretĜmĜ 
Kentler, daha yoksul ama ekolojĜk (ve toplumsal/ kültürel) bakımdan daha dengelĜ, 
ölçeklĜ ve uyumlu sentezler yaratabĜlĜyordu. ÖzellĜkle küçük kentsel yerleşĜmlerdekĜ 
nüfus, 60’ların sonuna kadar kendĜne özgü nĜtelĜklerĜ olan yerel bĜr kent kültürüne 
sahĜptĜ. Kent ĜşletmecĜlĜğĜ/ beledĜye yönetĜmĜ de (kanalĜzasyonların derelere bağlanması 
ve denĜze/ göle doğrudan deşarjı dışında) kentsel altyapı, kentsel hĜzmetlerĜn 
sağlanması, salgın hastalıkların denetĜmĜ vb. bakımından oldukça etkĜn bĜr konumdaydı. 
BĜr Ĝmar planına göre gelĜşĜlmĜş bölgelerde teknĜk hĜzmetler bakımından hemen bütün 
yapılarda elektrĜk, Ĝçme suyu ve atıksu ĜçĜn altyapı gelĜştĜrĜlmĜştĜ. İstanbul’da, daha 
sonra da Ankara’da “Havagazı FabrĜkası” olduğunu ve evlerĜn mutfaklarına gaz sağlayan 
altyapının bulunduğunu da eklemek gerekĜr. Yol altyapısı bakımından asfaltlanmış 
sokakların-caddelerĜn ve ana arterlerĜn/ bulvarların genellĜkle kentlerĜn modern 
bölgelerĜnde, geometrĜk bĜr düzenlemeye göre yol ve yaya kaldırımı standartlarında 
olduğunu, ağaçlandırılmış ve aydınlatılmış olduğunu ve yol altyapısının oldukça 
mĜnĜmum bĜr düzeyde de olsa geçerlĜ trafĜk hacmĜne göre yeterlĜ olduğunu söyleyebĜlĜrĜz. 
Modern olmayan kesĜmlerde Ĝse yol altyapısı sert kaplamalı olsa bĜle (parke taşı/ arnavut 
kaldırımı) geçĜrgen bĜr yüzeydĜ. Kentlerde ısı adaları oluşmamıştı. 

Üsküdar/BülbülderesĜ. 
 
MerkezĜ Ĝş alanlarında (MİA) gündüzlerĜ özellĜkle depolama ve “tedarĜk” ĜşlemlerĜnĜn 
gerektĜğĜ bölgelerde (en çok İstanbul’da olmak üzere) yol altyapısında yetersĜzlĜk söz 
konusu olmakla bĜrlĜkte sorun bĜraz da kentsel arazĜ kullanımı sorunu olarak 
düşünülebĜlecek düzeydeydĜ. Başka bĜr söyleme bĜçĜmĜyle, eğer nüfus ve yoğunluk artışı 



zorlamıyorsa, MİA ĜçĜn taşıma ve ulaşım/ dolaşım sorunları dokuyu parçalamadan ve 
yıkmadan, tasarım ve polĜtĜka önlemlerĜyle çözülebĜlecek nĜtelĜkteydĜ. 
ArazĜ kullanımı ve kentsel tasarımda yeşĜl doku, parklardan çok konutların bahçelerĜnĜn 
çokluğuyla sağlanıyordu. Denge, kent ĜçĜnde genĜşçe boş alanlar, bağ/bostan/ bahçe/ 
koru gĜbĜ ögelerĜn bulunmasından (daha çok İstanbul) ve kaldırımların/ refüjlerĜn çok 
cĜddĜ bĜr bĜçĜmde ağaçlandırılması, kent ĜçĜnde çok büyük park ve rekreasyon alanları 
yaratılmasından kaynaklanıyordu (Ankara: AOÇ, GençlĜk Parkı, İzmĜr: Fuar ve İstanbul: 
TaksĜm GezĜsĜ). 
KentĜn yüzey ölçümü bakımından küçük ve form olarak derĜşĜk olması nedenlerĜyle 
durumu “ulaşım” bölümünde belĜrlenmĜştĜ. Bu nedenle kentĜn her bölümü, özellĜkle 
konut alanları çok yüksek olmayan yapı yoğunlukları, bahçeler ve yol boyu 
ağaçlandırmayla, asfaltlanmış-betonlaşmış (geçĜrgen olmayan) ve doğal toprak 
(geçĜrgen) arasında denge genellĜkle korunmuştu. 

Çamlıbahçe-Bebek arası. 
 
Dereler açıktı ve doğal akış rejĜmĜndeydĜ. DerelerĜn varlığı dere vadĜlerĜ (aynı zamanda 
hava korĜdorları) ve çevresĜndekĜ yeşĜllendĜrĜlmĜş/ parklaştırılmış alanlarla kent ĜçĜnde 
yeşĜl korĜdorlar oluşturuyordu. On veya daha uzun bĜr perĜyodĜsĜteye göre (bazen yıkıcı) 
taşkınlar olabĜlĜyordu 
EkolojĜk durum bakımından özetle, daha az nüfuslu, derĜşĜk 1950 kentlerĜnde/ 
metropollerde, 



-Doğal verĜlerden (güneş, rüzgar, yağış vb.) daha verĜmlĜ bĜr bĜçĜmde yararlanılıyor ve 
topografya-yüzey şekĜllerĜ/ kıyı çĜzgĜsĜ değĜştĜrĜlmĜyor, 
-İklĜm parametrelerĜ bakımından (sıcaklıklar, yağışlı mevsĜmler/ donlu günler, kuraklık ve 
sonuç olarak en sıcak ve en soğuk günler sayısı, aradakĜ fark vb.) kışlar daha soğuk, 
yazlar daha az kavurucu, yağışlar fazla ve kuraklık daha az olarak gözlenĜyor, 
-Afet yıkımları (bazı afet türlerĜnde) görelĜ yönetĜlebĜlĜr düzeyde olabĜlĜyor, 
-ArazĜ kullanımı ve kent planlaması daha başarılı yürütülüyor, ısı adaları oluşmuyor, 
-Açık yeşĜl alanlar (kamusal, yarı-kamusal ve özel yeşĜl alanlar) korunuyor/ yaşatılıyor, 

 yürüyüş yollarının ve hava korĜdorları etkĜn bĜçĜmde kullanılıyor, 
 kent ĜçĜ tarım (bostan) ve orman (koru) arazĜlerĜ korunuyor, veya kamuya aĜt 

(özellĜkle askerĜ alanlarda, kamuya aĜt sanayĜ tesĜslerĜnde) genĜş kampuslar 
yaratılabĜlĜyor ve gelĜştĜrĜlĜyor, 

 kentĜn geçĜrgen olan- olmayan yüzeylerle kaplanmasında denge sağlanıyor, 
 kentĜn çevresĜndekĜ tarım alanları ĜstĜla edĜlmĜyor ve 
 tarımsal toprak/ meralar, kĜmyasal gübrelerle ve tarım Ĝlaçlarıyla kĜrletĜlmĜyor/ 

yerlĜ tohumlar kullanılıyor, 

Ankara İstasyon CaddesĜ, GençlĜk Parkı, Opera BĜnası, İstanbul CaddesĜ. 
 
bu nedenle, 

 kentlerde gıda güvenlĜğĜ sağlanıyor (yerel türler, sadece mevsĜmĜnde 
pazarlanıyor) 

 doğal verĜler kullanılıyor, bĜo-çeşĜtlĜlĜk azalmıyor (kent ĜçĜ hayvanlar ve ağaç/ 
bĜtkĜler/ böcekler vb.) 



 su dengelerĜ sağlanıyor (kent ĜçĜnde, azalan sayıda evde olsa da, yağmur hasadı/ 
sarnıçlama yapılıyor, kuyular kullanılıyor ve toprağın geçĜrgenlĜğĜ azaltılmadığı 
ĜçĜn, yeraltı sularının dengesĜ korunuyor) 

-Ulaşımda (kĜrletĜcĜ) ĜnorganĜk enerjĜ kullanımı en alt düzeyde tutulabĜlĜyor, 
 yayalık Ĝşlevsel ve etkĜn kullanılıyor, 
 kamu ulaşım/ taşıma türlerĜ dĜğer ulaşım türlerĜyle (ve gĜderek yarı-kamusal 

denĜlebĜlecek sĜstemlerle/ dolmuşla) eklemlenerek yaygın bĜçĜmde kullanılıyor, 
 özel araç trafĜğĜ yok denecek düzeyde gerçekleşĜyor, 

-KĜrlenmelerde ve atık yönetĜmĜnde: 
 katı atık (ambalaj sanayĜĜ öncesĜnde olduğu ĜçĜn, nĜcelĜk olarak az ve kompozĜsyon 

olarak fazla çeşĜtlenmemĜş -soba küllerĜ harĜç-organĜk çöp ağırlıklı), 
 kĜrlĜ sular (kanalĜzasyonlar derelere karışıyor veya doğrudan göl ve denĜzlere 

deşarj edĜlĜyor), 
 hava kĜrlenmesĜ (ısı yalıtımı olmayan konutlarda sobayla ısınılıyor ve kullanılan 

kömür, bazen kömürle çalışan enerjĜ santralları ve kent ĜçĜndekĜ fabrĜkalar 
nedenĜyle), 

 gürültü ( görelĜ olarak, yok denĜlecek kadar az veya genellĜkle Ĝnsan kaynaklı) 
konularında etkĜnlĜk söz konusu olmasa da, lĜmĜtlerĜn altında kalınabĜlĜyordu. 

Ankara. 
 
KentlerĜn ekolojĜk olarak ĜçĜnde bulunduğu koşulları/ mekansal özellĜklerĜ ve kentlerdekĜ 
yaşamı bĜçĜmlendĜren toplumsal ve ĜdeolojĜk ortamı betĜmlemeye çalışırken çĜzĜlen bu 
eskĜz belkĜ oldukça ĜdealĜst ve gerçeklerden uzak bĜr güzelleme olarak görülebĜlĜr. 
ÖznellĜk dozu bu kadar yüksek olan bĜr betĜmĜn doğru ve her kent ĜçĜn tam geçerlĜ olduğu 



ĜddĜasından çok, zaten yaklaşık bĜr durumla ĜlgĜlĜ Ĝpuçlarıyla düşünceyĜ canlandırmak 
amaçlanıyor. 
Gelecek hafta, kentlerĜn geçĜrdĜğĜ evrĜmĜ, bütünüyle ve ĜklĜm değĜşĜklĜğĜne karşı nasıl 
hazırlanabĜleceğĜmĜz açısından değerlendĜrmeye çalışacağız. 
  

 
Akın Atauz 
 


